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Este instrumento es un accesorio especial para pinzas amperimétricas que puede ser 
utilizado para medir la corriente sin romper el aislamiento en los cables de alimentación 
de un equipo. También puede utilizarse para comprobar la tensión de funcionamiento 
del equipo utilizando un multímetro. Se trata de una herramienta esencial para realizar 
mediciones eléctricas de forma segura provocando pocos daños en el equipo bajo medición. 
Posee calidad en su construcción, es fácil de utilizar y está diseñado teniendo en cuenta la 
normativa IEC61010 y con categoría de sobretensión CAT II 600V.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
El usuario debe leer y seguir todas las instrucciones de seguridad antes de utilizar este 
equipo para prevenir lesiones personales o daños al mismo.
•	 Por favor compruebe que no existen daños en el equipo o en su aislamiento.
•	 La entrada de tensión no debe exceder los 125V AC/ 15A para evitar descargas eléctricas 

o daños.
•	 No abra la carcasa trasera para evitar daños en el aislamiento.
•	 Desconecte antes de quitar los cables de prueba de las tomas de tensión.

CARACTERÍSTICAS
•	 Normativa de seguridad de acuerdo a IEC61010
•	 Entrada máxima: 125V AC/ 15A
•	 Temperatura de trabajo: 0-40ºC; Humedad: ≤ 90%
•	 Temperatura de almacenamiento: 10-50ºC; Humedad: ≤ 90%
•	 Dimensiones: 200x57x48mm
•	 Peso: 140g aprox.
•	 Accesorios: manual de instrucciones abreviado
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 This instrument is a special accessory for clamp meters which can be used to measure 
current conveniently without breaking the insulation on equipment’ s powerline. It can also 
be used to test the equipment’s working voltage using a multimeter. It’s an essential tool for 
safely taking electrical measurements with little damage to the equipment under test. It’s 
quality construction and easy to use design is built according to IEC61010 standards with an 
overvoltage category of CAT II 600V.

SAFETY INFORMATION
User must read and follow all safety instructions before using this unit in order to prevent 
personal injury or damage to the unit.
•	 Please check that there is no damage to the unit or insulation.
•	 Input should not exceed more than AC 125V/ 15A in order to avoid electrical shock or danger.
•	 Do not open the back cover to avoid damaging the insulation.
•	 Turn off power first before removing the test leads from the voltage test jacks.

FEATURES
•	 Safety standard conforms to IEC61010
•	 Maximum input: AC 125V/ 15A.
•	 Operating temperature: 0~40°C; Humidity: ≤ 90%
•	 Storage temperature: 10~50°C; Humidity: ≤ 90%
•	 Dimensions: 200x57x48mm
•	 Weight: approx. 140g
•	 Accessories: Short instruction manual

Puedes descargar el manual completo en la URL / You can 
download the complete manual at the URL 
https://clogic-intl.com/clogic-370US
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Cet instrument est un accessoire spécial pour pinces ampèremétriques qui peut être utilisé 
pour mesurer le courant sans rompre l’isolation des câbles d’alimentation d’un appareil. Il 
peut également être utilisé pour vérifier la tension de fonctionnement de l’équipement à l’aide 
d’un multimètre. C’est un outil essentiel pour effectuer des mesures électriques en toute 
sécurité, causant peu de dommages à l’équipement sous mesure. Il est de qualité dans sa 
construction, facile à utiliser et est conçu en tenant compte de la norme CEI61010 et de la 
catégorie de surtension CAT II 600 V.

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ
L’utilisateur doit lire et suivre toutes les instructions de sécurité avant d’utiliser cet équipement 
pour éviter des blessures ou des dommages à celui-ci.
•	 Veuillez vérifier que l’équipement ou son isolation ne sont pas endommagés.
•	 La tension d’entrée ne doit pas dépasser 125 V CA / 15 A pour éviter les chocs électriques 

ou les dommages.
•	 N’ouvrez pas le capot arrière pour éviter d’endommager l’isolation.
•	 Débranchez avant de retirer les cordons de test des prises de courant.

CARACTÉRISTIQUES
•	 Normes de sécurité selon IEC61010
•	 Entrée maximale: 125V AC / 15A
•	 Température de fonctionnement: 0-40ºC; Humidité: ≤ 90%
•	 Température de stockage: 10-50ºC; Humidité: ≤ 90%
•	 Dimensions: 200x57x48 mm
•	 Poids: 140g environ.
•	 Accessoires: mode d’emploi abrégé

Este instrumento é um acessório especial para pinças amperimétricas que podem ser usadas 
para medir a correção do romper o controle nos cabos de alimentação de um equipamento. 
Também é possível usar para incluir a tensão de funcionamento do equipamento que usa 
um multímetro. Trata-se de um herramiente essencial para realizar medições elétricas de 
forma segura, provocando poços de dados no equipamento médico. Possuir qualidade na 
construção, é fácil de usar e está desabilitado para manter a normativa IEC61010 e com a 
categoria de sobrecarga CAT II 600V.

INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA
O usuário deve ler e seguir todas as instruções de segurança antes de usar este equipamento 
para prevenir lesões pessoais ou dados pessoais.
•	 Por favor, compreenda que não existem dados no equipamento ou no sistema.
•	 A entrada de tensão não deve exceder 125V AC / 15A para evitar descargas elétricas ou 

de dados.
•	 Não abra a carcaça trasera para evitar dados no design.
•	 Desconecte antes de usar os cabos de prova dos tomas de tensão.

CARACTERÍSTICAS
•	 Normativa de segurança do código IEC61010
•	 Entrada máxima: 125V AC / 15A
•	 Temperatura de trabalho: 0-40ºC; Humedad: ≤ 90%
•	 Temperatura de aquecimento: 10-50ºC; Humedad: ≤ 90%
•	 Dimensões: 200x57x48mm
•	 Peso: 140g aprox.
•	 Acessórios: manual de instruções abreviado
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